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Ordonnance sur la prëparation et la mise en @uvre des mesures de solidaritë
visant ä garantir l’approvisionnement en gaz

Monsieur Ie Chef du gouvernement,
Madame la Prësidente,
Monsieur le Prësident,
Mesdames, Messieurs,

Le 26 juin 2024, le Conseil fëdëral a chargë le Dëpartement fëdëral de l’ëconomie, de
la formation et de la recherche (DEFR) de consulter le Gouvernement du Liechtens-
tein, les cantons, les partis politiques, les associations faTtiëres des communes, des
villes et des rëgions de montagne qui muvrent au niveau national, les associations
faTtiëres de l’ëconomie qui muvrent au niveau national et les autres milieux intëressës
au sujet de du projet d’ordonnance sur la prëparation et la mise en muvre des me-
sures de solidaritë visant ä garantir l’approvisionnement en gaz.

Le 19 mars 2024, le chef du Dëpartement fëdëral de l’environnement, des transports,
de l’ënergie et de la communication (DETEC) a signë, sur mandat du Conseil fëdëral,
un accord concernant des mesures de solidaritë visant ä assurer la sëcuritë de 1’ap-
provisionnement en gaz entre Ia Suisse, l’Allemagne et l’ltalie. Cet accord permet ä la
Suisse, en cas de pënurie grave et aprës avoir pris toutes les mesures possibles sur
Ie plan national, d’adresser une demande de solidaritë aux deux autres Ëtats contrac-
tants en vue d’approvisionner les clients protëgës. En contrepartie, ces derniers peu-
vent ëgalement solliciter Ia Suisse en cas d’urgence. Les trois Ëtats s’engagent en
outre ä ne pas limiter les capacitës de transport sur leur rëseau en cas d’application
des mesures de solidaritë.

En Suisse, iI est prëvu que 1’accord de solidaritë soit mis en muvre au moyen du pro-
jet d’ordonnance que nous vous soumettons par la prësente consultation. Le projet
d’ordonnance se fonde sur la loi sur l’approvisionnement du pays (LAP ; RS 531) et
prëvoit de confier la täche publique de mise en muvre opërationnelle de 1’accord ä
Swissgas, Sociëtë anonyme suisse pour le gaz naturel, sur la base de 1’art. 60, al. 1,
let. c, LAP

La procëdure de consultation dure jusqu’au 17 octobre 2024.

Nous vous invitons ä donner votre avis sur le projet d’ordonnance et sur le rapport ex-
plicatif.
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Vous trouverez Ie dossier envoyë en consultation ä 1’adresse suivante : Procëdures
de consultation en cours (admin.ch).

Conformëment ä la loi sur l’ëgalitë pour les handicapës (RS 757.3), nous nous effor-
gons de publier des documents accessibles ä tous. Dës lors, nous vous saurions grë
de nous faire parvenir votre avis de prëfërence par voie ëlectronique (priëre de
joindre une version Word en plus du fichier PDF), dans la limite du dëlai imparti, ä

energie@bwl.admin.ch

Veuillez noter que les prises de position sont publiëes sur Ie site internet de la Chan-
cellerie fëdërale une fois le dëlai de consultation expirë (art. 9, al. 1, let. b, LCo et
art. 16 OCo [RS 172.061.1\).

Le secrëtariat du domaine Ënergie de 1’Office fëdëral pour l’approvisionnement ëco-
nomique du pays (OFAE) (energie@bwl.admin.ch) se tient ä votre disposition pour
toute information complëmentaire.

Nous vous remercions d’ores et dëjä de votre collaboration.

Nous vous prions d’agrëer, Monsieur Ie Chef du gouvernement, Madame la Prësi-
dente, Monsieur le Prësident, Mesdames, Messieurs, nos meilleures salutations.

Guy Parmelin
Conseiller fëdëral
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